
Phone: 972-414-7073

Văn Phòng Giáo Xứ:
Thứ Hai - thứ Sáu: 9AM-4PM
Thứ Bảy đóng cửa
Chúa Nhật: 9AM-2PM

FB: www.facebook.com/MotherOfPerpetualHelpParish

Website: www.dmhcg.org

      

Thánh Lễ Chúa Nhật
Lễ I (Lễ Gia Đình)...................7:30 AM
Lễ II (Lễ Thanh Niên).............10:00 AM
Lễ III (Lễ Thiếu Nhi)...............12:00 PM
Lễ IV (Lễ Gia Đình)................ 5:00 PM
Thứ Hai - Thứ Sáu
Thánh Lễ................................7:00 AM & 7:00 PM
Thứ Bảy
Khấn Đức Mẹ HCG.................5:30 PM
Thánh Lễ................................8:00 AM & 6:00 PM
Thứ Năm Đầu Tháng
Chầu Thánh Thể  ..................7:30 PM - 8:00 PM
Thứ Năm tuần 3 trong tháng
Chầu Thánh Thể (tiếng Anh) ..8:00 PM - 9:00 PM
Thứ Sáu đầu tháng và thứ Sáu tuần 2 trong tháng
Chầu Lượt...............................7:30 AM - 7:00 PM
Lễ Trọng - Buộc
Lễ Sáng:  ................................6:45 AM và 9:00AM 
Lễ Chiều ................................ 7:00 PM và 9:00PM
Đọc Kinh Tôn Vương Chúa Nhật
Xin liên lạc với các Trưởng Khu.
Giải Tội
Thứ 2 và Thứ 3:  Không có giải tội, 
Thứ 4,5,6: 6:30 pm-7:00 pm, Thứ 7: 5:15 pm-6:00 pm
Rửa Tội 
Rửa tội Trẻ Em mỗi tháng 1 lần vào thứ Bảy tuần II 
của tháng lúc 4pm tại nhà thờ.
Trước khi rửa tội, cha mẹ và người đỡ đầu cần học lớp 
Rửa tội vào thứ Bảy đầu tháng lúc 7pm tại phòng 115 
Trung Tâm Thánh An Phong.
Xin nộp đơn và đóng lệ phí tại văn phòng Giáo xứ 
trước thứ Bảy đầu tháng.

Lớp Giáo Lý Dự Tòng - Dự Bị Hôn Nhân
Xin liên lạc với Văn phòng Giáo xứ.

Hôn Phối 
Cần liên lạc với Văn phòng Giáo xứ ít nhất sáu tháng 
trước ngày cưới để làm hồ sơ Hôn Phối.
Xức dầu:
Nếu cần xức dầu khẩn cấp xin gọi:  562-682-8591
Đám Tang
Khi có người qua đời, xin liên lạc
ông Phạm Đức Hùng: 469-212-3452 

Chúa Nhật: Giáo Lý-Việt ngữ-Thiếu Nhi Thánh Thể
Giáo Lý:   9 am - 10:15 am (sáng) &
  3:15 pm - 4:30 pm (chiều)
Việt Ngữ: 10:30 am - 11:45 am (sáng) &
                1:45 pm - 3 pm (chiều)
Thiếu Nhi Thánh Thể: 1:45 pm - 3 pm

CHươNG TRìNH MụC Vụ

GHI DANH NHẬP GIÁO XỨ
Theo giáo luật, khi tới cư ngụ một nơi nào, các tín hữu 
phải ghi danh gia nhập giáo xứ càng sớm càng tốt. Xin 
đến Văn phòng Giáo xứ vào các ngày làm việc để làm 
đơn gia nhập.

Khu 1: Ô. Nguyễn Văn Minh (469)-314-6236
Khu 2: Ô. Phạm Huy Thể (214)-603-2330
Khu 3: B. Nguyễn Thị Mỹ Tiên (469) 422-9197
Khu 4: Ô. Nguyễn Bình (469) 878-0510
Khu 5: Ô. Ngô Suốt (972) 644-5790
Khu 6: Ô. Nguyễn Văn Tiến (972) 479-0230
Khu 7: Ô. Đào Ngọc Anh (214) 548-3294
Khu 8: Ô. Nguyễn T. Trung  469-734-0057 
Khu 9: B. Ngô Hoàng Chi 972-693-8649
Khu 10: Ô. Phạm Văn Địa (469) 288-2310
Khu 11: Ô. Lê Tấn Dũng (972) 384-0366
Khu 12: Ô. Nguyễn Kỳ Sơn (972) 679-7339

Hội Các Bà Mẹ Công Giáo
Bà Vũ Thị Sen . . . . 310-598-8302

Hội Đạo Binh Đức Mẹ
Ô. Vũ Tiến Công..... 469-703-0625

Hội Đức Mẹ Hằng Cứu Giúp
 Bà Vũ Kim Oanh . . . .  469-831-4848

Đoàn Thanh Niên Công Giáo
Bùi N. L. Thiên Tuyền ...469-494-8334

Mục Vụ Giới Trẻ
Chị Kim Anh Đỗ .... 469-396-8843

Nhóm Nguồn Sống
A.  Nguyễn Trí.......214-406-3475 

Ban Trật Tự
A. Phú Nguyễn........469-360-5880

Nhóm Làm Đẹp Nhà Chúa
Ông Phạm Đức Hưng....... 214-315-9269

Safety Environment Officer
Cô Nguyễn T. T. Nga.. 972-890-7917

Cô Ngô Hoàng Chi........ 972-693-8649

Nhóm Bác ái
 Cô Diễm Phước.......972-489-1171

Hội Hiệp Sĩ Columbus
A. Nguyễn Trần Vinh ... 469-733-2927

Hội Quán Giáo xứ
 A. Nguyeãn Tieán Ñaït  972-414-4672

Nhà Bình An (nhà cốt)
C. Voõ Thò Ngoïc Lieâm  972-234-0565

Đại Diện Bảo Trợ ơn Gọi
Anh Nguyeãn Minh Tieán.......972-408-5996

CAùC GiAùo Khu

HỘI ĐỒNG MụC Vụ                  
Ô.  Trần Anh Kim . . . . . . . . 214-606-1956. 

HỘI ĐỒNG TÀI CHÁNH
Ô. Phạm Hữu Tuấn . . . . . . . 469-879-9729

HỘI ĐỒNG THưỜNG Vụ
Ô. Nguyễn Kỳ Sơn . . . . . .     972-679-7339

KHỐI PHụNG Vụ
Ô. Phạm Đức Hùng ........... 469-212-3452

Ô. Nguyễn Hữu Đào ............ 972-276-9879
Ban Thừa Tác Vụ Rước Lễ

Ô. Lý Phước Hồng ........... 972-816-9109

Ban Thừa Tác Vụ Sách Thánh
A. Nguyễn Anh Linh  ............ 214-454-1753

Ban Giúp Lễ
 Cao Thi Michelle  .............. 214-537-6591

Ca Đoàn
Thánh Linh . . . . . . . . . . . . 214-289-9581
Trinh Vương  . . . . . . . . . . . 972-496-2789
Augustine . . . . . . . . . . . . .  214-534-4362
Fiat . . . . . . . . . . . . . . . . . .  214-642-4351
Thiếu Nhi . . . . . . . . . . . . .  214-207-8548

         Gioan Vianney. . . . . .  . . ...469-583-2788
KHỐI GIA ĐìNH

Ban Dự Bị Hôn Nhân
Ô. Lê Văn Tới . . . 972-422-0331

CT Thăng Tiến Hôn Nhân Gia đình
A. Nguyễn Lý . . . . . . . . . . 469-328-4702

Đại diện Tòa Án Hôn Phối
 Ô. Lê Văn Tới...........972-422-0331

KHỐI GIÁO DụC
Ban Giáo Lý

Sr. Trần Janine Van, CMR.  816-489-6759

Ban Việt Ngữ
 Thầy Lê Thanh.......469-867-6025

Hội Phụ Huynh
A. Khiêm Dương: 469-328-0735

Đoàn Thiếu Nhi Thánh Thể

Đặng Thị Ánh Tuyết  ........469-682-9087

Ban Giáo Lý Dự Tòng
Phó tế Đàm Hữu Thư . . . . .  972-523-0037

KHỐI HỘI ĐOÀN  
Đoàn Liên Minh Thánh Tâm

Ông Phaolô Đoàn Xuân Định  ... 214-514-8551

Chánh Xứ: Lm. Phaolô Nguyễn Tất Hải, C.Ss.R.
Phoù Xöù: Lm. Đaminh Phạm Ngọc Hảo, C.Ss.R.
Phoùù Teá: Vincent Đàm Hữu Thư

CHÚA NHẬT Lễ mìNH máu THáNH CHÚA KiTô - Ngày 3/6/2018



Ngài tức là sự sống hiệp 
thông của Thiên Chúa Ba 
Ngôi và đồng thời được 
hiệp thông với nhau vì tất 
cả chúng ta là những phần 
tử của Hội Thánh tức Thân 
Mình Đức Kitô. Do đó, 
Bí tích Thánh Thể không 
chỉ có tính cách cá nhân 
mà quan trọng hơn là giữa 
Chúa và Giáo hội. Vì thế, 
Đức Cố Hồng y Henri de 
Lubac (1896-1991) có một 
câu nói bày tỏ sự gắn bó 
giữa Chúa Giêsu Thánh 
Thể với Hội thánh: “Thánh 

Thể làm nên Giáo hội”. 

Là những phần tử của một cộng đoàn Thánh Thể, được hình 
thành, bám rễ và nuôi dưỡng bởi Bí tích Thánh Thể, chúng ta không 
những hiệp thông với Chúa mà còn với nhau. Vì thế khi đi tham dự 
Thánh Lễ, chúng ta hãy ý thức về sự hiện diện của anh chị em khác 
là những người cùng chia sẻ thức ăn Lời Chúa và thức ăn Mình 
Máu Thánh Chúa Giêsu. Cho nên, việc đi Lễ trễ hoặc về sớm không 
có lý do chính đáng không chỉ là việc bày tỏ sự thiếu tôn trọng đối 
với Chúa và đối với cộng đoàn, nhưng còn là việc bày tỏ người đó 
không muốn hiệp thông với Chúa và với anh chị em. Và nếu Bí tích 
Thánh Thể làm nên Giáo hội, thì Bí tích này cũng làm cho chúng ta 
ngày càng trở nên giống Chúa hơn khi chúng ta được canh tân đổi 
mới qua việc rước lấy Mình Máu Ngài. Dĩ nhiên, như một người 
lực sĩ được chăm sóc bằng những thức ăn bổ dưỡng nhưng không 
chịu luyện tập thì người đó cũng không thể nào trở nên cường tráng 
được. Cũng thế, việc chúng ta rước Mình Máu Thánh Chúa cũng 
vẫn đòi hỏi chúng ta phải sống tinh thần Thánh Thể của Chúa Giêsu 
là khiêm nhường, yêu thương, tha thứ và hy sinh.

Trong Thông điệp “Giáo hội từ Bí tích Thánh Thể” (2003), Đức 
Thánh Giáo hoàng Gioan Phaolô II nhắc nhở rằng: “Nếu chúng ta 
muốn khám phá lại trong tất cả sự phong phú của Bí Tích Thánh 
Thể, mối liên hệ thâm sâu nối kết Giáo Hội và Bí Tích Thánh Thể, 
chúng ta không thể nào quên Đức Maria, là Mẹ và mẫu gương 
của Giáo hội.” và Thánh Giáo hoàng này đã gọi Đức Mẹ Maria là 
“Người Nữ của Thánh Thể” bởi vì theo “một nghĩa nào đó, Đức 
Maria đã sử dụng đức tin Thánh Thể của mình ngay trước khi Bí 
Tích Thánh Thể được thiết lập, bởi vì Mẹ đã hiến dâng cung lòng 
trinh vẹn của Mẹ để Ngôi Lời của Thiên Chúa nhập thể.” (số 55)

Xin Mẹ Maria giúp chúng ta sống Bí tích Thánh Thể một cách 
xứng đáng hơn bằng cách sống tâm tình cậy trông và phó thác của 
Mẹ. Amen.

Câu ghi lòng trong tuần: “Máu Chúa Kitô tẩy sạch lương tâm chúng ta.” Dt 9, 14

Lm. Chánh xứ
 Phaolô Nguyễn Tất Hải, C.Ss.R.

Năm 1263, một linh mục 
người Đức cử hành Thánh 
Lễ ở nhà thờ kính Thánh 

Christiana. Lúc bẻ bánh, đột nhiên, 
linh mục thấy Mình Thánh không 
còn là hình bánh, mà đã biến thành 
Thịt và Máu thực. Những giọt máu 
loang ra thấm ướt tấm khăn Thánh 
trên bàn thờ. Linh mục vội gấp khăn 
lại, nhưng gấp tới đâu, máu thấm ra 
tới đó, máu thấm qua 25 lần vải. Vị 
linh mục vừa cảm động vừa sợ hãi 
đến mức không tiếp tục Thánh Lễ 
được. Ngài tới yết kiến Đức Giáo 
hoàng Urbanô IV (1195-1264) và 
kể lại sự kiện ấy. Đức Giáo Hoàng 
sai một Giám Mục đến rước Mình Thánh cùng tấm khăn đẫm máu 
về Tòa Thánh đặt ở nhà thờ chánh tòa cho giáo dân thờ kính. 

Thật ra Đức Giáo hoàng Urbanô cũng từng có liên hệ đến một 
phép lạ Thánh Thể khác. Vốn là nhiều năm trước đó, Thánh nữ 
Juliana Cornillon (1192-1158) ở Bỉ có một thị kiến trong đó thánh 
nữ thấy mặt trăng tròn bị tối lại bởi một vết đen. Rồi một giọng nói 
từ trời phán với thánh nữ rằng mặt trăng tiêu biểu cho Giáo hội 
lúc bấy giờ, và vệt đen cho thấy trong lịch Phụng vụ của Giáo hội 
vẫn thiếu một Lễ tôn thờ Chúa Giêsu Thánh Thể. Thế là thánh nữ 
thuật lại thị kiến này cho một tổng phó tế ở Liege (Bỉ) mà sau này 
trở thành Đức Giáo hoàng Urban IV. 

Do đó, nhớ lại thị kiến của Thánh nữ Juliana, Đức Giáo hoàng 
Urban IV chứng thực phép lạ Thánh Thể xảy ra tại Tiệp. Ngài 
cũng ủy thác cho Thánh Tôma Aquinô (1225-1274) sáng tác Bộ 
Lễ và Phụng Vụ Các Giờ Kinh cho một lễ mới trong Lịch Phụng 
vụ của Giáo hội để tôn kính Chúa Giêsu Thánh Thể bắt đầu từ 
năm 1264.

Thật ra, có rất nhiều Phép lạ về Thánh Thể xảy ra ở nhiều nơi 
chẳng hạn như ở Lanciano (Ý, thể kỷ 8), Orvieto (Ý, thế kỷ 13), 
Santarem (Bồ Đào Nha, thế kỷ 13), Siena (Ý, thế kỷ 18). Qua 
những Phép lạ Thánh Thể, Chúa Giêsu muốn củng cố niềm tin của 
chúng ta vào bí tích này, cho chúng ta hiểu rõ ý định của Người khi 
lập phép Thánh Thể, tức là Bí tích qua đó Thịt và Máu của Người 
là của ăn nuôi dưỡng linh hồn chúng ta và để chúng ta tháp nhập 
vào cuộc sống thần linh của Người. Đó là một thực tại  mà chỉ 
nhận rõ qua đức tin chứ không qua mắt thường.

Một điều cần ghi nhớ, đó là Mình Máu Thánh Chúa không 
chỉ là của ăn cho mỗi một linh hồn chúng ta với tích cách cá nhân 
nhưng còn với cả tính cách cộng đoàn. Người Công giáo Việt nam 
chúng ta hay nói “rước lễ” có tính cách cá nhân giữa Chúa Giêsu 
với chúng ta, nhưng thật ra từ phụng vụ chính thức là “hiệp lễ” để 
nói đến việc khi chúng ta rước Chúa Giêsu trong Bí tích Thánh 
Thể là chúng ta được Ngài ban cho việc dự phần vào sự sống của 
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LÒCH PHUÏNG VUÏ TRONG TUAÀN
- Chuùa Nhaät 3/6. Leã Mình Maùu Thaùnh Chuùa Kitoâ. Boån 

maïng Ban Thöøa Taùc Vieân Cho Röôùc Leã Ngoaïi 
Thöôøng.

- Thöù Hai 4/6 trong Tuaàn IX Thöôøng nieân.
- Thöù Ba 5/6. Leã Thaùnh Boâniphaùt, Giaùm muïc, Töû ñaïo. 

Leã Nhôù.
- Thöù Tö 6/6. Leã Thaùnh Noâbeùctoâ, Giaùm muïc.
- Thöù Naêm Ñaàu Thaùng 7/6 trong Tuaàn IX Thöôøng nieân.
- Thöù Saùu 8/6. Leã Traùi Tim Cöïc Thaùnh Chuùa Gieâsu. Leã 

Troïng. Boån maïng Ñoaøn Lieân Minh Thaùnh Taâm. 
Ngaøy Theá Giôùi Caàu Nguyeän Xin Chuùa Thaùnh 
Hoùa Caùc Linh Muïc. 

- Thöù Baûy 9/6. Leã Traùi Tim Voâ Nhieãm Ñöùc Maria. Leã 
Nhôù.

- Chuùa Nhaät 10/6. Chuùa Nhaät Tuaàn X Thöôøng nieân. 

YÙ CHÆ CAÀU NGUYEÄN ÑÖÙC GIAÙO HOAØNG 
THAÙNG 6/2018

THE POPE’S PRAYER INTENTION IN JUNE 2018
* YÙ Chung: Xin cho maïng xaõ hoäi thuùc ñaåy söï hieäp 

nhaát vaø toân troïng ngöôøi khaùc trong söï khaùc bieät.

* Universal:  That social networks may work 
towards that inclusiveness which respects other for 

their differences. 

THAÙNG 6 KÍNH THAÙNH TAÂM CHUÙA GIEÂSU 

Suøng kính Thaùnh Taâm Chuùa Gieâ-su laø kính nhôù tình 
thöông yeâu cuûa Thieân Chuùa. Tình thöông yeâu cöùu ñoä 
cuûa Thieân Chuùa ñöôïc toû baøy ra nôi con ngöôøi Ñöùc Gieâ-
su, vaø nhaát laø trong caùi cheát treân thaäp giaù vì toäi loãi loaøi 
ngöôøi. Thaùnh Taâm ñaõ bò ñaâm thaâu laø hình aûnh roõ reät 
nhaát, laø tieáng noùi maïnh nhaát veà tình thöông yeâu cuûa 
Thieân Chuùa ñoái vôùi chuùng ta, vaø laø moät baèng chöùng 
khoâng theå choái caõi ñöôïc cuûa tình thöông yeâu laï luøng 
aáy.

Ñeå toân kính Traùi Tim Cöïc Thaùnh Chuùa Gieâ-su vaø 
caàu nguyeän cho caùc Linh muïc, caùc tín höõu coù theå ñoïc 
kinh Caàu Traùi Tim Cöïc Thaùnh Chuùa Gieâ-su vaø kinh 
Chuùa Gieâsu thaày caû teá leã ñôøi ñôøi.KIEÄU THAÙNH THEÅ KÍNH MÌNH MAÙU THAÙNH 

CHUÙA KITOÂ
EUCHARISTIC PROCESSION

Nhaân ngaøy Boån maïng “Mình Maùu Thaùnh Chuùa 
Kitoâ” cuûa Ñoaøn Thieáu Nhi Thaùnh Theå, Ñoaøn TNTT 
Emmanuel cuûa Giaùo xöù seõ toå chöùc cuoäc röôùc kieäu 
Thaùnh Theå trong Saân Ñaäu Xe môùi cuûa Giaùo xöù  töø 4pm 
– 5pm Chuùa nhaät ngaøy 3/6. Xin moïi ngöôøi ñeán tham döï 
ñeå baøy toû loøng yeâu meán Chuùa Gieâsu Thaùnh Theå.

Xin löu yù quyù phuï huynh nhôù ñöa con em maëc ñoàng 
phuïc Thieáu nhi ñeán tham döï. Ñeå coù choã cho vieäc röôùc 
kieäu, nhöõng ai ñaäu xe trong Saân Ñaäu Xe môùi, xin vui 
loøng dôøi xe qua Saân Ñaäu Xe cuõ sau Thaùnh leã 12 giôø 
tröa.

On the Feast of Corpus Christi, the Patron Feastday 
of the Eucharistic Youth Movement, which will be 
celebrated on Sunday June 3rd, the parish will have the 
Eucharistic Procession beginning at 4pm in the new 
parking lot. All are invited to participate to express their 
deep love for Jesus in the Eucharist.

Note to parents: Please bring your kids to join us for 
Proccession of the Eucharist and have them wear full 
uniform. To make space for the Eucharistic procession, 
there will be no cars parked in the designated area. 

CHUÙC MÖØNG BOÅN MAÏNG
Ban Thöøa Taùc Vuï Röôùc Leã (3/6)
Nhaân ngaøy Leã Mình Maùu Thaùnh Chuùa Kitoâ ñöôïc cöû 

haønh vaøo Chuùa nhaät 3/6, Boån maïng cuûa Ban Thöøa Taùc 
Vuï Röôùc Leã Ngoaïi Leä, Coäng ñoaøn Daân Chuùa Giaùo Xöù 
Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp xin Thieân Chuùa vaø Ñöùc Meï 
ban cho taát caû caùc Thöøa Taùc Vieân ñöôïc theâm loøng yeâu 
meán Chuùa Gieâsu Thaùnh Theå ñöôïc theå hieän qua vieäc 
trung thaønh tham döï Thaùnh Leã vaø soát saéng trao Chuùa 
Gieâsu Thaùnh Theå cho coäng ñoaøn.

Ñoaøn Lieân Minh Thaùnh Taâm (8/6)
Cuøng vôùi Giaùo Hoäi hoaøn vuõ möøng kính Leã Thaùnh 

Taâm Chuùa Gieâsu vaøo thöù Saùu ngaøy 8/6, Boån maïng 
cuûa Ñoaøn Lieân Minh Thaùnh Taâm. Coäng ñoaøn Giaùo 
Xöù Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp göûi lôøi chuùc möøng ñeán 
caùc ñoaøn vieân. Xin Chuùa ban cho caùc ñoaøn vieân theâm 
loøng toân suøng Thaùnh Taâm Chuùa ñeå töø ñoù kín muùc 
ñöôïc nguoàn suoái tình thöông cuûa Chuùa vaø trao ban cho 

nhöõng ngöôøi chung quanh.

HOÄI HIEÄP SÓ COLUMBUS HOÏP HAÈNG THAÙNG 
Hoäi hieäp só Columbus seõ coù buoåi hoïp haèng thaùng töø 

7:45pm – 8:45pm vaøo thöù Tö ngaøy 6 thaùng 6 taïi Trung 
taâm Thaùnh An Phong ôû phoøng 115. Kính môøi anh em 
Hieäp Só coá gaéng tham döï ñoâng ñuû.
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SINH HOAÏT PHUÏNG VUÏ
THÖÙ SAÙU 8/6 (Tuaàn Thöù Hai Trong Thaùng)

1. Thaùnh Leã Caùc Gia Ñình luùc 7pm.

2. Chaàu Thaùnh Theå töø sau Thaùnh Leã 7 giôø saùng ñeán 
7 giôø toái taïi Nhaø Nguyeän Nhoû.

3. Ñaëc bieät töø 3-3:15pm: Ñoïc chung kinh Loøng 
Chuùa Thöông Xoùt

Kính môøi coäng ñoaøn ñeán tham döï

ÑEÀ PHOØNG VIEÄC MAÏO DANH CHA CHÍNH XÖÙ
Trong thôøi gian gaàn ñaây, moät soá ngöôøi trong Giaùo 

xöù Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp cho bieát coù nhaän ñöôïc 
text message baèng tieáng Vieät töø moät soá ñieän thoaïi laï, 
maïo danh Cha Chính xöù Phaoloâ Nguyeãn Taát Haûi vaø 
Cha Nguyeân Chính xöù Pheâroâ Buøi Quang Tuaán ñeå xin 
göûi tieàn veà Vieät Nam. Ñöôïc bieát maùnh khoùe baát löông 
naøy cuõng ñaõ xaûy ra cho vaøi linh muïc Vieät Nam ôû Giaùo 
phaän Fort Worth vaø Giaùo phaän Orange, tieåu bang 
California. Vì theá, xin moïi ngöôøi haõy khoân ngoan ñeå 
ñöøng rôi vaøo nhöõng maùnh khoùe löøa ñaûo töông töï nhö 
vaäy.

CAÙC EM RA TRÖÔØNG TRUNG HOÏC NHAÄN QUAØ
GIFT FOR 2018 HIGH SCHOOL GRADUATES
Nhöõng em trong Giaùo xöù toát nghieäp trung hoïc naêm 

nay chöa coù cô hoäi nhaän quaø cuûa Giaùo xöù, xin leân Vaên 
phoøng Giaùo xöù vaøo nhöõng ngaøy giôø laøm vieäc ñeå nhaän 
quaø. 

The 2018 high school graduates who have not 
received the gifts from the parish can come to the 
Parish Office to get them.

MUØA HEØ ÑI CHÔI NHÖNG VAÃN ÑI LEÃ
 SUNDAY MASS DURING SUMMER VACATION
Trong dòp Heø, nhieàu ngöôøi vaø gia ñình ñi chôi xa, 

nhöng ñöøng queân boån phaän tham döï Thaùnh Leã Chuùa 
nhaät. Neáu muoán bieát nôi mình ñi ñeán coù Nhaø thôø Coâng 
giaùo gaàn ñoù, xin vaøo www.masstimes.org. Chæ caàn cho 
bieát ñòa chæ hoaëc zip code nôi mình ñang ôû, website 
naøy seõ cho bieát ngay.

It can be difficult for Catholics to find a Mass 
when traveling or when it is not practical to attend 
their regular parishes. Masstimes.org makes it much 
easier to search for a Mass by presenting all the 
possibilities in a geographical area on one page. This 
website provide worship times, church locations, 
contact information, website links and maps. There 
are 117,000 churches in 201 countries/territories. Mass 
Times cooperates with parishes, dioceses and bishops' 
councils and conferences to assemble the information 
about the churches. Mass Times only lists Catholic 
churches that are on diocesan web sites or information 
provided by a dioceses

OMPH CONFERENCE – ÑAÏI HOÄI GIÔÙI TREÛ 
ÑÖÙC MEÏ HAÈNG CÖÙU GIUÙP (30/6)

What:  An opportunity for youth to meet Jesus 
through talks, music, Eucharistic Adoration, 
Reconciliation, and meeting other youth from Texas 
and Louisiana.

Who:  Any youth ages 12+ up
When:  Saturday, June 30, 2018
Where:  Our Mother of Perpetual Help Shrine 

(Houston, TX)
Fee:  $25
Deadline to turn in permission slip & fee:  June 

10th 
Transportation:  By rental van/bus
For more information, visit http://cssrvocations.com/

omphyc/

Ñaây laø moät cô hoäi toát cho caùc em theâm loøng yeâu 
meán Chuùa qua caùc buoåi hoäi thaûo, giôø Chaàu Thaùnh 
Theå, vaø sinh hoaït vôùi caùc em töø nhöõng giaùo xöù ôû Texas 
vaø Louisiana. Ñaïi hoäi giôùi treû naøy daønh cho nhöõng em 
12 tuoåi trôû leân vaø seõ ñöôùc toå chöùc vaøo ngaøy 30 thaùng 
6, naêm 2018 taïi Ñeàn Thôø Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp taïi 
Houston. Nhoùm toå chöùc seõ thueâ xe van/buyùt ñeå chuyeân 
chôû caùc em.

Ngaøy haïn choùt ghi danh vaø ñoùng leä phí cho caùc em 
ñi Ñaïi Hoäi Giôùi Treû laø ngaøy 10 thaùng 06.  

Ñeå bieát theâm chi tieát, xin lieân laïc vôùi nhöõng ngöôøi 
sau ñaây.  For more information, please contact: 

 Sr. Vaân:     816 489 6759  
or   srjanine@yahoo.com

Thaày Steven Trí Nguyeãn 214-406-3475 or   
steventnguyen@gmail.com

Thaày Vinh Leâ  469-995-5661 or   
runle4fun@yahoo.com
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#BEGOLDEN
The Diocese of Dallas has launched a year-long 

initiative to promote the observance of the Golden 
Rule in our relationship with others. This year-long 
reminder to treat others as we want to be treated – 
with a special focus on immigrants – is an important 
message right now for people all around the Dallas 
area.

Please visit begoldenjourney.com, #BEGOLDEN 
on Facebook, Twitter or Instagram. To see videos of 
Bishop Burns’ message, please search #BEGOLDEN 
on Vimeo or visit the Diocese of Dallas Facebook 

page. 

VAÊN PHOØNG KHOÁI GIAÙO DUÏC ÑOÙNG CÖÛA 
MUØA HEØ

Vaên phoøng Khoái Giaùo duïc ñoùng cöûa trong Muøa 
Heø keå töø Chuùa nhaät 28/5 vaø seõ môû cöûa laøm vieäc trôû 
laïi vaøo Chuùa nhaät 12/8. Ngaøy Khai giaûng caùc Chöông 
trình Giaùo lyù, Vieät ngöõ vaø Thieáu Nhi Thaùnh Theå laø vaøo 
Chuùa nhaät 19/8.

The Sunday School Office will be closed as of 
Sunday May 28th and reopen on Sunday August 12th. 
The First Day of the 2018-2019 School Year will be on 
Sunday 18th.

TRANG PHUÏC TRONG THAÙNH LEÃ
DRESS CODE FOR HOLY MASS 

Ñeå baøy toû söï kính troïng ñoái vôùi Thieân Chuùa vaø toân 
troïng vôùi ngöôøi khaùc, khi ñeán Nhaø thôø, xin moïi ngöôøi 
löu yù veà trang phuïc:

KHOÂNG maëc aùo ba loã
KHOÂNG maëc quaàn ñuøi
KHOÂNG maëc vaùy quaù ngaén
KHOÂNG maëc aùo hôû naùch
KHOÂNG maëc aùo moûng xuyeân thaáu
KHOÂNG maëc aùo khoeùt coå saâu
NO T-shirt
NO Shorts    
NO Short skirts or short dresses  
NO Tank tops or Spaghetti straps  
NO See through garments
NO Low cut shirts

GHI DANH THI ÑAÁU THEÁ THAO MÖØNG LEÃ 
BOÅN MAÏNG GIAÙO XÖÙ (1/7)

Vaøo Chuùa nhaät 1/7, Giaùo xöù seõ möøng Leã Boån 
maïng kính Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp. Sau Thaùnh leã 10 
am, seõ coù picnic ngay trong khuoân vieân Giaùo xöù (saân 
ñaäu xe Nhaø Gieârañoâ). Ngoaøi ra, Giaùo xöù cuõng seõ toå 
chöùc thi ñaáu boùng chuyeàn (volleyball) vaø boùng baøn 
(table tennis) trong dòp naøy. Nhöõng ai muoán tham gia 
thi ñaáu boùng chuyeàn, xin lieân laïc Anh Ñinh Chöông 
(214-684-3120); thi ñaáu boùng baøn, xin lieân laïc Anh 
Nguyeãn Duõng (469-544-6506). 

GHI DANH VAØO FORMED.ORG
Ñeå giuùp cho moïi ngöôøi trong Giaùo xöù coù theå tìm 

hieåu theâm nhöõng vaán ñeà lieân quan ñeán Hoäi thaùnh 
thuoäc nhieàu laõnh vöïc khaùc nhau baèng tieáng Anh nhö 
Kinh thaùnh, Giaùo lyù, Giôùi treû, Tính duïc, Xaõ hoäi (coù caû 
audio, video), Giaùo xöù ñaõ traû tieàn trong chöông trình 
cuûa website FORMED.ORG. Ñaây laø moät chöông trình 
ñöôïc nhieàu giaùo xöù söû duïng roäng raõi. Nhöõng ai muoán 
ghi danh vaøo Chöông trình naøy, chæ caàn ñieàn access 
code cuûa Giaùo xöù laø 4TT7C8 roài sau ñoù laäp moät 
account vôùi email cuûa moãi ngöôøi. 

Our parish has registered in the FORMED.ORG 
with many helpful resources to nourish our Catholic 
faith. Simply enter the parish access code 4TT7C8 
then establish an individual account.

BOÅ TUÙC HOÀ SÔ RÖÛA TOÄI
Em Vivian Nguyeãn, con anh Tuøng Nguyeãn vaø chò 

Vaân Ñaøo, ñaõ ñöôïc röûa toäi vaøo 4 giôø chieàu thöù Baûy ngaøy 
14/4/2018. Xin Anh chò Tuøng-Vaân lieân laïc vôùi Vaên 
phoøng Giaùo xöù trong caùc ngaøy laøm vieäc ñeå boå tuùc giaáy 
tôø cho em Vivian Nguyeãn.

RAO HOÂN PHOÁI
* Rao Laàn 1
Anh Antoân Ñoã Hoaøng Nam, con oâng Ñaminh Ñoã 

Vaên Bình vaø baø Maria Ñinh Thò Xuaân Höông, seõ keát 
hoân vôùi chò Anna Traàn Ngoïc Hieàn, con oâng Giuse 
Traàn Gia Ñaïo vaø baø Anna Ngoâ Thò Myõ Höông, taïi 
giaùo xöù Bình Minh, giaùo haït Gia Kieäm, Giaùo phaän 
Xuaân Loäc, Vieät Nam.

Anh Nam vaø cha meï hieän cö nguï taïi thaønh phoá 
Garland, Texas. Chò Hieàn vaø cha meï hieän cö nguï taïi 
Huyeän Traûng Bom, Tænh Ñoàng Nai, Vieät Nam

Ai bieát nhöõng ñoâi naøy coù gì ngaên trôû, xin thoâng 
baùo cho Cha Chaùnh Xöù. 
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Baùo Caùo Taøi Chaùnh
Chuùa Nhaät Ngaøy 29/4/2018

Quyõ Ñieàu Haønh Giaùo Xöù (Operating Fund)
Tieàn Thaâu Trong Caùc Thaùnh Leã: $17,557.01 
Tieàn Khaán: $1,476.00 
Tieàn Quaûng Caùo: $75.00  

 Quyõ Baõi Ñaäu Xe (Parking Lot Fund)
 SDB Teân Soá Tieàn
0023 Ñaëng Hieáu Sinh  $       20.00  
0068 Nguyeãn Hoaøng Nhaân  $       10.00  
0479 Vuõ Phong Thaàn  $     300.00  
0661 Traàn Quyù Ñoân  $       20.00  
0688 Nguyeãn Vaên Thöôûng  $       10.00  
0700 Vuõ Ngoïc Tuøng  $         2.00  
0852 Nguyeãn Ñöùc Phöôùc  $       20.00  
0871 Nguyeãn Thò Thaïch  $       20.00  
0958 Traàn Thò Taùch  $         5.00  
0962 Ñinh Vieät Hieáu  $       20.00  
0992 Buøi Chieán Thaéng  $       20.00  
1035 Phaïm Thò Kim Dung  $         5.00  
1097 Nguyeãn Cao Thaønh  $       50.00  
1222 Leâ Huy Phan  $       20.00  
1308 Nguyeãn Vuõ Thi  $       20.00  
1535 Traàn Troïng Caûnh  $         5.00  
1749 Nguyeãn Vaên Chaán  $       10.00  
1795 Voõ Baù Vinh  $       20.00  
1878 Traàn Baéc  $     100.00  
2082 Nguyeãn Tieán Thònh  $       20.00  
2211 Ñoaøn Thaønh Nhaân  $       20.00  
2224 Nguyeãn Khaûi  $         5.00  
2265 Ñaäu Thò Minh Khuyeân  $       10.00  
2375 Traàn Ñình Ruyeân  $       10.00  
2428 Tina Kingsley  $       30.00  
2456 Traàn Thò Nhö Phöôïng  $         5.00  
2474 Nguyeãn Thò Ru  $       25.00  
2530 Ñoã Xuaân Thanh  $       10.00  
2544 Leâ Vaên Hieàn  $       10.00  
2653 Nguyeãn Kim Khaùnh  $       10.00  
2776 Ñoã Keá Toaïi  $         5.00  
2783 Laâm Thò Maàu  $       20.00  
2814 Nguyeãn Tuaán  $         5.00  
2869 Nguyeãn Xuaân Hoa  $         5.00  
2881 Huyønh Phöôùc Truyeàn  $       20.00  
2894 Kim Chook  $         5.00  
2912 Hoaøng Vaên Chieán  $       20.00  
2954 Nguyeãn Q. Duy Quí  $         5.00    
  
 Quyõ Nhaø Bình An (Columbarium Fund)
Ngaên Soá  Teân Soá Tieàn
0352 Thuy V. Nguyen  $     300.00  
0645 Khoång Trung Phöông  $     100.00  
0653 Vuõ Thaùi Quyeàn  $     200.00  
0979 Löu Mai Haïnh  $     100.00   
  

ÑOÏC KINH TOÂN VÖÔNG
Ngaøy 3/6/2018   Luùc 7:00PM

Giaùo Khu  1 OÂ/B Vuõ Thanh Minh  469-226-6288 
 2014 Aspen Ln., Garland, TX 75044 
Giaùo Khu  4 O/B  Phaïm Ñöùc Huøng  469-212-3452 
 1617 Dorado Street , Garland TX 75040  
Giaùo Khu  7 A/C Leâ Minh & Vaân  214-310-7474 
  3709 Lindale Dr., Mckinney, TX 75070 
Giaùo Khu  11 A/C Traàn Ngoïc Höông & Leâ   972-429-0803 

 1016 Lowndes Lane, Wylie, TX 75098

Be thoughtful, be silent, be reverent;

for this is the House of God.

Before Mass, speak to the Lord;

During the Mass, let the Lord speak to you;

After the Mass, speak to one another.

VIEÄT NAM VAØ SINGAPORE COÙ TAÂN SÖÙ THAÀN 
TOØA THAÙNH

Theo tin töø Vatican, hoâm thöù Hai ngaøy 21 thaùng 5 vöøa 
qua, Toaø thaùnh ñaõ chính thöùc coâng boá, ÑTC Phanxicoâ 
vöøa boå nhieäm Ñöùc TGM Marek Zalewski laøm Söù thaàn 
Toaø thaùnh taïi Singapore, kieâm Ñaïi dieän Toaø thaùnh 
khoâng thöôøng truù taïi Vieät Nam. 

Trong söù vuï môùi taïi Vieät Nam, Ngaøi seõ tieáp noái coâng 
vieäc cuûa Ñöùc TGM Leopoldo Girelli – ngöôøi ñaõ laøm Ñaïi 
dieän Toaø thaùnh taïi Vieät Nam töø ngaøy 13/1/2011 vaø ñaõ 
maõn nhieäm ngaøy 13/9 naêm ngoaùi ñeå nhaän söù vuï môùi: Söù 
thaàn Toaø thaùnh taïi Israel vaø Cyprus kieâm Khaâm söù Toaø 
thaùnh taïi Jerusalem vaø Palestine.

Ñöùc TGM Zalewski sinh ngaøy 2/2/1963 taïi 
Augustoùw, Ba Lan. Thuï phong linh muïc naêm 1989, ngaøi 
baét ñaàu tham gia ngaønh ngoaïi giao cuûa Toaø thaùnh töø 
naêm 1995. Ngaøi phuïc vuï trong söù quaùn Toøa Thaùnh ôû khaù 
nhieàu nöôùc khaùc nhau treân theá giôùi töø thaùng 7 -1995. 
Ngaøi ñöôïc taán phong GM vaøo thaùng 3 naêm 2014, nhaän 
hieäu toøa Africa, vôùi khaåu hieäu “Chuùa Kitoâ, aùnh saùng ban 
söï soáng”, vaø ñöôïc boå nhieäm laøm Söù thaàn Toaø thaùnh taïi 
Zimbabwe töø ñoù.

Ngoaøi ngoân ngöõ meï ñeû Ba Lan, Ñöùc TGM Zalewski 
coøn thoâng thaïo tieáng YÙ, Anh , Phaùp, vaø Taây Ban Nha. 
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ÔN TOAØN XAÙ CHO NHÖÕNG AI THAM DÖÏ HAY HIEÄP THOÂNG TRONG LÔØI CAÀU NGUYEÄN VÔÙI ÑAÏI HOÄI 
GIA ÑÌNH THEÁ GIÔÙI TAÏI DUBLIN

Trong moät thoâng baùo hoâm thöù Hai ngaøy 21 thaùng 5 vöøa 
qua, Boä Giaùo Daân, Gia Ñình vaø Söï Soáng cuûa Toøa Thaùnh ñaõ 
cho bieát, nhöõng ngöôøi Coâng Giaùo tham döï Ñaïi Hoäi Gia ñình 
Theá giôùi laàn thöù 9 taïi Dublin, thuû ñoâ AÙi Nhó Lan, vaø caû nhöõng 
ai khoâng theå tham döï ñöôïc nhöng caàu nguyeän chung vôùi gia 
ñình trong thôøi gian Ñaïi hoäi dieãn ra töø 21 ñeán 26 thaùng Taùm 
coù theå nhaän ñöôïc ôn Toaøn Xaù. 

Ôn Toaøn Xaù laø aân xaù Giaùo hoäi ban cho caùc tín höõu nhôø 
coâng nghieäp cuûa Chuùa Gieâsu, Ðöùc Meï vaø caùc Thaùnh, nhaèm tha 
taát caû moïi hình phaït gaây ra bôûi toäi loãi caàn phaûi ñeàn buø, duø caùc 
toäi loãi aáy ñaõ ñöôïc thöù tha trong Bí Tích Hoøa Giaûi. 

Chuû ñeà cuûa Ñaïi Hoäi Gia ñình Theá giôùi taïi Dublin, thuû ñoâ 
AÙi Nhó Lan, maø Ñöùc Thaùnh Cha Phanxicoâ seõ tham döï, laø “Tin 
Möøng cuûa Gia Ñình: Nieàm Vui cho Theá Giôùi.”

Saéc leänh ban ôn Toaøn Xaù ñöôïc kyù bôûi Ñöùc Hoàng Y Mauro 
Piacenza, laø Chaùnh aùn Toøa AÂn Giaûi Toái Cao, cho bieát ôn Toaøn 
Xaù laàn naøy ñöôïc ban phaùt cho taát caû nhöõng ngöôøi Coâng Giaùo, 
baát keå hoï ôû ñaâu, neáu hoï caàu nguyeän cuøng vôùi Ñöùc Thaùnh Cha 
cho gia ñình.

Moät caùch cuï theå, nhöõng ngöôøi vì hoaøn caûnh khoâng theå ñeán 
Dublin ñeå tham döï Ñaïi Hoäi Gia ñình Theá giôùi vaøo thaùng 8 vaãn 
coù theå nhaän ñöôïc ôn Toaøn Xaù, “neáu hieäp thoâng thieâng lieâng 

vôùi caùc tín höõu hieän dieän ôû Dublin, caàu nguyeän chung trong 
gia ñình vaø ñoïc kinh Laïy Cha, kinh Tin Kính vaø nhöõng lôøi caàu 
nguyeän ñaïo ñöùc khaùc” cho söï thaùnh hoùa caùc gia ñình theá giôùi.

Ñeå nhaän ñöôïc ôn Toaøn Xaù naøy caùc tín höõu coøn phaûi tuaân 
giöõ caùc qui taéc vaø hoäi ñuû caùc ñieàu kieän luaät ñònh, nghóa laø 
xöng toäi, röôùc leã, caàu nguyeän theo yù Ñöùc Thaùnh Cha “cho söï 
thaùnh hoùa cuûa caùc gia ñình, theo göông thaùnh gia cuûa Chuùa 
Gieâsu, Ñöùc Maria vaø Thaùnh Giuse” vaø töø boû moïi quyeán luyeán 
ñoái vôùi toäi loãi. 

Hieän nay, ñaõ coù khoaûng 22,000 ngöôøi ghi danh tham gia 
Ñaïi Hoäi Gia ñình Theá giôùi. Hoï ñeán töø 103 quoác gia vaø moät 
nöûa trong soá nhöõng ngöôøi ghi danh ñeán töø beân ngoaøi AÙi Nhó 
Lan. Trong soá nhöõng ngöôøi ñaõ ghi danh coù 28% döôùi 18 tuoåi. 
Khoâng keå Ñaïi Hoäi Giôùi Treû Theá Giôùi laø bieán coá chuyeân bieät 
cho ngöôøi treû, Ñaïi Hoäi Gia ñình Theá giôùi laø moät trong caùc 
bieán coá coù tyû leä thanh nieân cao nhaát.

Cuõng caàn neân bieát theâm, Ñaïi Hoäi Gia Ñình Theá Giôùi seõ 
dieãn ra trong boái caûnh ñaùng buoàn khi ña soá ngöôøi daân AÙi Nhó 
Lan trong moät cuoäc tröng caàu daân yù ñöôïc toå chöùc vaøo ngaøy 
thöù Saùu 25 thaùng 5 vöøa qua, ñaõ ñoàng yù baõi boû Tu chính aùn 
thöù 8 trong Hieán phaùp hieän nay caám phaù thai tröø phi söùc khoûe 
ngöôøi meï bò nguy hieåm.

ÑÖÙC HOÀNG Y TAÂN CÖÛ GIOVANNI ANGELO BECCIU ÑÖÔÏC BOÅ NHIEÄM TAÂN TOÅNG TRÖÔÛNG BOÄ TUYEÂN THAÙNH

Trong thoâng caùo baùo chí ngaøy 26 thaùng 5, 2018, Toøa 
Thaùnh cho bieát:

“Ñöùc Thaùnh Cha ñaõ boå nhieäm Ñöùc Cha Giovanni Angelo 
Becciu vaøo chöùc vuï Toång tröôûng Boä Tuyeân Thaùnh. Ngaøi seõ 
nhaäm chöùc vaøo cuoái thaùng Taùm. Trong khi chôø ñôïi, ngaøi vaãn 
giöõ chöùc vuï hieän nay laø Phuï taù Quoác Vuï Khanh Toøa Thaùnh 
cho ñeán ngaøy 29 thaùng 6, vaø tieáp tuïc laø Ñaëc Söù cuûa Ñöùc 
Thaùnh Cha taïi doøng Malta”.

Vò Toång tröôûng Boä Tuyeân Thaùnh hieän nay laø Ñöùc Hoàng 
Y Angelo Amato, seõ qua tuoåi 80 vaøo ngaøy 8 thaùng Saùu tôùi 
ñaây. Ngaøi ñaõ giöõ chöùc vuï naøy töø ngaøy 9 thaùng 7 naêm 2008 
ñeán nay.

Ñöùc Hoàng Y taân cöû Giovanni Angelo Becciu sinh naêm 
1948 taïi Pattada, Sardinia, Italia. Sau khi hoaøn thaønh caùc 
chöông trình thaàn hoïc vaø trieát hoïc, ngaøi ñöôïc thuï phong linh 
muïc vaøo ngaøy 27 thaùng 8 naêm 1972. Sau ñoù, ngaøi theo hoïc 
taïi Hoïc vieän Giaùo Hoaøng veà Giaùo Hoäi, nôi ngaøi ñaït ñöôïc 
baèng tieán só veà giaùo luaät.

Ngaøy 1 thaùng 5 naêm 1984, ngaøi gia nhaäp ngaønh ngoaïi 
giao Toøa Thaùnh. Ngaøi ñaõ laøm vieäc taïi caùc toøa Söù Thaàn 
Toøa Thaùnh taïi Coäng hoøa Trung Phi, Sudan, New Zealand, 
Liberia, Anh, Phaùp vaø Hoa Kyø.

Ngoaøi tieáng YÙ laø tieáng meï ñeû, Ñöùc Hoàng Y taân cöû 

Giovanni Angelo Becciu thoâng thaïo tieáng Phaùp, tieáng Anh, 
tieáng Taây Ban Nha vaø tieáng Boà Ñaøo Nha.

Ngaøy 15 thaùng 10 naêm 2001, Ñöùc Giaùo Hoaøng Gioan 
Phaoloâ II ñaõ boå nhieäm ngaøi laø Söù Thaàn Toøa Thaùnh taïi 
Angola, ñoàng thôøi naâng ngaøi leân haøng Toång Giaùm Muïc hieäu 
toøa Rusellae.

Ngaøy 15 thaùng 11 cuøng naêm, ngaøi ñöôïc boå nhieäm laøm Söù 
Thaàn Toøa Thaùnh taïi Saõo Tomeù vaø Principe.

Gaàn 8 naêm sau ñoù, ngaøy 23 thaùng 7 naêm 2009, Ñöùc Giaùo 
Hoaøng Beâneâñíctoâ thöù 16 boå nhieäm ngaøi laøm Söù Thaàn Toøa 
Thaùnh taïi Cuba.

Hai naêm sau ñoù, ngaøy 10 thaùng 5 naêm 2011, Ñöùc Giaùo 
Hoaøng Beâneâñíctoâ thöù 16 ñaõ boå nhieäm ngaøi laøm Phuï Taù 
Quoác Vuï Khanh Toøa Thaùnh, thay theá cho Ñöùc Toång Giaùm 
Muïc Fernando Filoni ñöôïc cöû vaøo chöùc vuï môùi laø Toång 
Tröôûng Boä Truyeàn Giaûng Tin Möøng Cho Caùc Daân Toäc vaø 
ñöôïc vinh thaêng Hoàng Y vaøo ngaøy 18 thaùng Hai 2012.

Ngaøy 2 thaùng 2 naêm 2017, Ñöùc Thaùnh Cha Phanxicoâ ñaõ 
cöû ngaøi laøm Ñaëc Söù taïi doøng Malta

Hoâm 20 thaùng 5 vöøa qua, Ñöùc Thaùnh Cha Phanxicoâ 
thoâng baùo ngaøi seõ thaêng Ñöùc Toång Giaùm Muïc leân haøng 
Hoàng Y vaøo ngaøy 29 thaùng 6



Website cuûa Giaùo xöù vôùi nhieàu tin töùc vaø thoâng tin caàn thieát: http://www.dmhcg.org
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Meditation: Why did Jesus offer himself as “food and drink” to his 
disciples? Jesus chose the time of Passover to fulfill what he had announced 
earlier at Capernaum - giving his disciples his body and his blood (John 6:51-
58). Jesus’ passing over to his Father by his death and resurrection, the new 
Passover, is anticipated in the Last Supper and celebrated in the Eucharist 
or Lord’s Supper, which fulfills the Jewish Passover and anticipates the final 
Passover of the church in the glory of God’s kingdom. 

This is the most significant meal of Jesus and the most important 
occasion of his breaking of bread. In this meal Jesus identifies the bread 
as his body and the cup as his blood. When the Lord Jesus commands his 
disciples to eat his flesh and drink his blood, he invites us to take his life 
into the very center of our being (John 6:53). That life which he offers is the 
very life of God himself. Jesus’ death on the cross, his gift of his body and 
blood in the Supper, and his promise to dine again with his disciples when the 
kingdom of God comes in all its fulness are inseparably linked. 

Jesus instructed his disciples to “do this in remembrance of me”. These 
words establish every Lord’s Supper or Eucharist as a “remembrance” of 
Jesus’ atoning death, his resurrection, and his promise to return again. “For 
as often as you eat this bread and drink the cup, you proclaim the Lord’s 
death until he comes” (1 Corinthians 11:26). Our celebration of the Lord’s 
Supper anticipates the final day when the Lord Jesus will feast anew with his 
disciples in the heavenly marriage feast of the Lamb and his Bride. Do you 
know the joy of the drinking Christ’s cup and tasting the bread of his Table 
in sincerity?

Mark ties the last supper meal with Jesus’ death and the coming of God’s 
kingdom. Jesus transforms the Passover of the Old Covenant into the meal 
of the “new covenant in my blood”. 

In the Old Covenant bread and wine were offered in a thanksgiving 
sacrifice as a sign of grateful acknowledgment to the Creator as the giver 
and sustainer of life. Melchizedek, who was both a priest and king (Genesis 
14:18; Hebrews 7:1-4), offered a sacrifice of bread and wine. His offering 
prefigured the offering made by Jesus, our high priest and king (Hebrews 
7:26; 9:11; 10:12). The remembrance of the manna in the wilderness recalled 

to the people of Israel that they live - not by earthly bread alone - but by the 
bread of the Word of God (Deuteronomy 8:3). 

The unleavened bread at Passover and the miraculous manna in the 
desert are the pledge of God’s faithfulness to his promises. The “cup of 
blessing” at the end of the Jewish passover meal points to the messianic 
expectation of the rebuilding of Jerusalem. Jesus gave a new and definitive 
meaning to the blessing of the bread and the cup when he instituted the 
“Lord’s Supper” or “Eucharist”.  He speaks of the presence of his body 
and blood in this new meal. When at the Last Supper Jesus described his 
blood “poured out for many for the forgiveness of sins” (Matthew 26:28), 
he was explaining his coming crucifixion as a sacrifice for sins. His death 
on the cross fulfilled the sacrifice of the paschal lamb. That is why John the 
Baptist called him the “Lamb of God who takes away the sins of the world.” 
Jesus made himself an offering and sacrifice, a gift that was truly pleasing 
to the Father. He “offered himself without blemish to God” (Hebrews 9:14) 
and “gave himself as a sacrifice to God” (Ephesians 5:2). This meal was a 
memorial of his death and resurrection.

When we receive from the Lord’s table we unite ourselves to Jesus 
Christ, who makes us sharers in his body and blood. Ignatius of Antioch (35-
107 A.D.) calls it the “one bread that provides the medicine of immortality, 
the antidote for death, and the food that makes us live for ever in Jesus 
Christ” (Ad Eph. 20,2). This supernatural food is healing for both body and 
soul and strength for our journey heavenward. When you approach the 
Table of the Lord, what do you expect to receive? Healing, pardon, comfort, 
and rest for your soul? The Lord has much more for us, more than we can 
ask or imagine. The principal fruit of receiving the Eucharist is an intimate 
union with Christ. As bodily nourishment restores lost strength, so the 
Eucharist strengthens us in charity and enables us to break with disordered 
attachments to creatures and to be more firmly rooted in the love of Christ. 
Do you hunger for the “bread of life”?

“Lord Jesus, you nourish and sustain us with your very own presence 
and life. You are the “Bread of Life” and the “Cup of Salvation”. May I always 
hunger for you and be satisfied in you alone.”

And on the first day of Unleavened Bread, when they sacrificed the passover lamb, his disciples said to him, “Where 
will you have us go and prepare for you to eat the passover?” 13 And he sent two of his disciples, and said to them, 

“Go into the city, and a man carrying a jar of water will meet you; follow him, 14 and wherever he enters, say to the 
householder, `The Teacher says, Where is my guest room, where I am to eat the passover with my disciples?’ 15 And 
he will show you a large upper room furnished and ready; there prepare for us.” 16 And the disciples set out and went 
to the city, and found it as he had told them; and they prepared the passover. 22 And as they were eating, he took 
bread, and blessed, and broke it, and gave it to them, and said, “Take; this is my body.”  23 And he took a cup, and 
when he had given thanks he gave it to them, and they all drank of it. 24 And he said to them, “This is my blood of 
the covenant, which is poured out for many. 25 Truly, I say to you, I shall not drink again of the fruit of the vine until 
that day when I drink it new in the kingdom of God.” 26 And when they had sung a hymn, they went out to the Mount 
of Olives.

“This is my blood of the covenant, which is poured out for many”

Scripture:  Mark 14:12-16,22-26










